
 

1. 대외무역법령에서 규정하는 수출로 인정되는 사례로 올바른 것은?

① 인도네시아 자카르타에서 올리브 기름을 구입하여 중국 상하이의 상인에게 무상

으로 인도한 경우

② 우리나라 국제무역전시장에서 외국인이 한국인에게 외화를 지급하고 식품 견본

을 받아 현장에서 소비한 경우

③ 한국의 A사가 미국 B사와 매매계약을 체결하고 미국 B사 한국지점에 물품을 납

품하고 원화로 대금을 영수한 거래

④ 거주자가 한국 내에 체류 중인 비거주자에게 휴대용 노트북에 저장된 소프트웨

어를 인터넷으로 전송하고 미화 5만 달러를 영수한 경우

2. 대외무역법에서 규정한 우리나라의 통상진흥 시책 및 지원에 관한 설명 중 잘못된

것은?

① 산업통상자원부장관은 무역‧통상 진흥을 위해 매해 다음 연도의 통상진흥시책을 

세우고 전국의 시‧도지사에게 통보한다.

② 산업통상자원부장관은 기업의 해외 진출 관련 조사 및 종합지원을 위해 대한무

역투자진흥공사(KOTRA)에 해외진출지원센터를 두고 운영한다.

③ 산업통상자원부장관은 우리나라가 체결한 무역에 관한 조약의 이행을 위해 필요

한 때에는 관련 공공기관, 기업 및 단체 등에 필요한 자료의 제출을 요구할 수 

있다.

④ 중소기업 제품의 무역거래 활성화를 위해 중소기업자가 전문무역상사를 신청하

는 경우 산업통상자원부장관은 우선 지정하고 해외 판로개척 등에 필요한 사항

을 지원한다.

무 역 규 범



3. 대외무역법령에서 규정하고 있는 수출입공고와 통합공고에 관한 설명으로 잘못된

것은?

① 수출입공고는 수출 또는 수입의 제한·금지, 승인, 신고, 한정 및 그 절차 등에 

관한 사항을 규정한 고시이다.

② 수출입공고에 따라 수출 및 수입승인을 받은 경우에는 통합공고상에 수출 및 수

입하고자 하는 물품의 수출·수입요령에 따른 요건확인은 면제된다. 

③ 통합공고상의 요건확인 물품은 HS에 따라 분류하여 지정함을 원칙으로 한다, 다

만, 무역정책 및 해당 법령의 목적 수행상 필요에 의해 세분류하여 표기할 수 있

다.

④ 통합공고상 1개 물품에 대하여 2개 이상의 법령이 관련되어 요건확인을 받을 것

을 규정하고 있는 경우, 용도 기준으로 된 물품 이외에는 당해 물품에 부과된 2

개 이상의 요건확인을 받아야 한다.  

  

4. 대외무역법령상 다음 무역사례의 수출실적 인정금액으로 올바른 것은?

우리나라의 무역상사 A사는 베트남의 B사로부터 냉동식품을 수입하여 국내 보세구

역에 반입한 후, 별도 가공 없이 중국의 C사와 매매계약을 체결한 후 수출하였다.

① 수출금액(CIF 가격)에서 수입금액(CIF 가격)을 공제한 가득액

② 수출금액(CIF 가격)에서 수입금액(FOB 가격)을 공제한 가득액

③ 수출금액(FOB 가격)에서 수입금액(CIF 가격)을 공제한 가득액

④ 수출금액(FOB 가격)에서 수입금액(FOB 가격)을 공제한 가득액



5. 대외무역법령에서 규정하고 있는 외화획득에 해당하는 것은?

① 한국의 수입자가 해외 전시장을 방문하는 경우

② 한국의 수입자가 외국에서 물품을 수입하는 경우 

③ 한국인으로부터 원화를 받고 국내의 보세지역에 물품 등을 공급하는 경우

④ 한국의 무역거래자가 외국의 수입업자로부터 수수료를 받고 수출을 알선하는 경

우

6. 대외무역법령에서 규정하고 있는 전략물자의 수출입에 관한 설명으로 잘못된 것

은?

① 무역거래자는 전략물자 등의 수출허가, 상황허가, 환적허가, 중개허가에 관한 서

류를 5년간 보관하여야 한다.

② 전략물자 등을 국내 항만이나 공항을 경유하거나 환적하려는 자는 산업통상자원

부장관이나 관계 행정기관장의 허가를 받아야 한다.

③ 산업통상자원부장관과 관계 행정기관장은 전략물자 등의 이동중지명령 및 이동

중지조치의 기간과 방법에서 국가 간 무허가 수출 등을 막기 위하여 최대한도의 

조치를 취해야 한다.

④ 산업통상자원부장관과 관계 행정기관장은 전략물자 등의 무허가 수출 등을 막기 위

하여 긴급하게 그 이동을 제한할 필요가 있으면 적법한 수출이라는 사실이 확인될 

때까지 직접 그 이동을 중지시킬 수 있다.



7. 대외무역법령상 원산지를 특정하기 어려운 중고물품을 수입하는 경우 원산지표시

방법으로 올바른 것은?

① Mixed in 국명 

② Finished by 국명

③ Organized in 국명

④ Imported from 국명

8. 대외무역법령상 구매확인서와 내국신용장에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 내국신용장 또는 구매확인서에 의하여 재화를 공급할 때에는 수출 범위에 해당하

여 부가가치세를 면세 적용한다.

② 내국신용장이란 한국은행총재가 정하는 바에 따라 외국환은행의 장이 발급하여 

국내·국외에서 통용되는 신용장을 말한다.

③ 구매확인서란 외화획득용 원료·기재를 판매하는 사업자가 외국환은행의 장 또는 

전자무역기반사업자로부터 발급받아 구매자에게 전달하는 증서를 말한다.

④ 외화획득용 원료·기재의 제조·가공·유통과정이 여러 단계인 경우에는 외국환

은행의 장 또는 전자무역기반사업자는 구매확인서를 단계별로 순차로 발급할 수 

있다.



9. 관세법상 품목분류와 품목분류표에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 호 아래 5단위 이상은 자국의 실정에 따라 세분류하여 사용할 수 있다. 

② 사전심사 또는 재심사로 품목분류가 결정된 경우의 유효기간은 1년이다.

③ HS 품목분류표는 물품의 가공도가 높아지는 것에서부터 낮아지는 순서로 분류하

고 있다. 

④ 품목분류의 사전심사신청을 할 수 있는 자는 물품을 수출입 하려는 자, 수출할 물

품의 제조자 및 관세사법에 의한 관세사·관세법인·통관취급법인이다.

10. 관세법령상 아래 사례에 관한 설명으로 올바른 것은?

• 수산물(A): 우리나라 선박이 공해상에서 채집하거나 포획한 수산물

• 수산물(B): 중국 선박이 어업허가 없이 우리나라 영해에서 포획한 것을 해양경

찰이 압류한 수산물

① 수산물(A), 수산물(B) 모두 수입신고 대상이 아니다.

② 수산물(A)는 외국물품이고, 수산물(B)는 내국물품이다.  

③ 수산물(A)는 관세 면세대상이며, 수산물(B)는 관세 과세대상이다. 

④ 원산지표시는 수산물(A)는 “한국산”으로, 수산물(B)는 “중국산”으로 표기해야 

한다. 



11. 관세법령상 월별납부제도에 대한 설명으로 잘못된 것은?

① 월별납부의 승인을 갱신하려는 자는 관세청장이 정하는 서류를 갖추어 그 유효

기간 만료일 1개월 전까지 신청을 하여야 한다.

② 납부기한이 동일한 달에 속하는 세액을 월별로 일괄하여 납부하려는 자는 납세

실적 및 수출입실적 관련 서류 등 관세청장이 정하는 서류를 갖추어 세관장에게 

승인을 신청하여야 한다.

③ 세관장은 월별납부의 승인을 신청한 자가 관세청장이 정하는 요건을 갖춘 경우, 

세액의 월별납부를 승인하여야 한다. 이 경우 승인의 유효기간은 승인일부터 그 

후 2년이 되는 날이 속하는 달의 마지막 날까지로 한다.

④ 세관장은 납세의무자가 관세를 납부기한이 지난 날부터 15일 이내에 납부하지 

아니하여 월별납부의 승인을 취소한 경우 월별납부의 대상으로 납세 신고된 세

액에 대해서는 30일 이내의 납부기한을 정하여 납부고지해야 한다.

12. 관세법상 관세의 과세물건, 과세표준, 관세율, 납세의무자에 관한 설명으로 잘못

된 것은?

① 과세표준은 수입물품의 가격 또는 수량이다.

② 과세물건은 수입물품과 수출물품이며, 유체물만 해당한다.

③ 기본세율과 잠정세율은 관세법의 별표 관세율표에 따르되 잠정세율은 기본세율

에 우선하여 적용한다. 

④ 수입신고를 한 물품의 원칙적인 납세의무자는 수입화주이나, 수입신고 전에 양도

한 경우에는 그 양수인이 납세의무자이다.



13. 다음 사례에서 관세법령상 외국물품에 대한 관세 등의 납세의무자로 올바른 것

은?

• 무역상사(A)는 ㈜KITA로부터 외국물품 수입을 위탁받았다.

• 외국물품에 대한 수입신고는 관세법인(B)에서 진행하기로 하였다.

• 수입신고 전 외국물품을 보세창고(C)로 이동하기 위해 보세운송업체(D)가

보세운송 신고 후 보세운송을 진행하였다.

• 보세창고(C) 도착 후 확인한 결과, 외국물품이 보세운송 중 분실되었다.

① 무역상사(A)

② 관세법인(B)

③ 보세창고(C)

④ 보세운송업체(D)

14. 관세법상 관세의 과세가격 결정 시 보험료의 가산에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 보험료는 수입물품에 대하여 실제 보험에 부보된 경우에만 과세가격에 가산한다.  

② 수입 시 보험에 가입하지 않았으면 동종·동질물품을 수입할 때 부보하는 통상적

인 보험료를 가산한다.

③ 수입물품과 관련된 보험료는 해상보험료와 우리나라에서 국내운송에 따른 보험료

를 구분하지 않고 모두 과세한다.

④ 수입물품을 항공으로 운송하면서 지급한 보험료가 해상운송과 비교하여 상대적으

로 낮은 경우 해상운송에 따른 보험료로 산정하여 과세한다.



15. 다음 사례에서 관세법상 과세가격 결정원칙에 따라 산출한 과세가격으로 올바른

것은?

• 송품장(Invoice) 가격: CIF USD 30,000 (연불이자 USD 1,500 포함됨)

• 수입자가 별도 지급한 중개수수료: USD 3,000

① USD 28,500  

② USD 30,000

③ USD 31,500

④ USD 33,000

16. 관세법상 ㈜KITA의 수입물품에 대해 신고납부한 사실이 다음과 같은 경우 ㈜

KITA가 즉시 조치할 수 있는 사항으로 올바른 것은?

• 2023년 3월 20일: 수입신고

• 2023년 3월 21일: 세액납부

• 2023년 5월 22일: 별도 지급한 권리사용료를 과세가격에 누락한 사실 확인

① 세액정정  

② 세액보정

③ 수정신고 

④ 경정청구



17. 관세법령상 수입신고수리 전 세액심사 대상 물품이 아닌 것은?

① 관세를 월별납부하고자 하는 물품

② 관세를 체납하고 있는 자가 신고하는 물품(체납액 10만 원)

③ 조약에 의하여 관세 또는 내국세를 감면받고자 하는 물품

④ 납세자의 성실성 등을 참작하여 관세청장이 정하는 기준에 해당하는 불성실신고

인이 신고하는 물품

18. 다음 중 관세법령상 가산세 부과 사유에 해당하지 않는 것은?

① 법정납부기한까지 납부하지 아니한 관세액을 징수하는 경우

② 수입신고를 하지 아니하고 수입한 물품에 대하여 관세를 부과·징수하는 경우

(천재지변 등 정당한 사유가 있는 경우는 제외)

③ 수입하거나 반송하려는 물품을 지정장치장 또는 보세창고에 반입하거나 보세

구역이 아닌 장소에 장치한 자가 그 반입일 또는 장치일부터 30일 이내에 신

고하지 아니한 경우

④ 유통이력 신고의 의무가 있는 자가 유통이력을 거짓으로 신고한 경우



19. 다음 사례에서 관세법상 수입 시 납부하여야 할 관세액으로 올바른 것은? (각 관

세율 적용에 필요한 요건은 모두 충족함)

수입물품

과세가격
기본관세율
(A)

WTO관세율
(C)

덤핑방지관세율
(I)

조정관세율
(L)

1,000,000원 8% 5% 30% 7%

① 50,000원

② 70,000원

③ 300,000원

④ 350,000원  

20. 관세법령상 다음 괄호 안에 들어갈 기간으로 올바르게 나열한 것은?

• 납세의무자는 신고 납부한 세액 및 수정신고한 세액이 과다한 것을 알게 되었을

때는 최초로 납세신고를 한 날로부터 ( A ) 이내에 신고한 세액의 경정을 세관

장에게 청구할 수 있다.

• 세관장은 경정의 청구를 받은 날로부터 ( B ) 이내에 세액을 경정하거나 경정

하여야 할 이유가 없다는 뜻을 그 청구를 한 자에게 통지하여야 한다.

① A: 3년,  B: 6개월 

② A: 5년,  B: 6개월 

③ A: 3년,  B: 2개월 

④ A: 5년,  B: 2개월 



21. 관세법령상 여행자 휴대품 및 이사물품 등의 감면에 관한 내용으로 잘못된 것은?

① 여행자가 여행자 휴대품을 자진 신고하는 경우에는 20만 원을 넘지 아니하는 범

위에서 해당 물품에 부과될 관세의 100분의 15에 상당하는 금액을 경감할 수 있

다. 

② 해외 이사물품 중 별도로 수입하는 물품은 천재지변 등 부득이한 사유가 있는 

경우를 제외하고는 입국자가 입국한 날부터 6월 이내 도착한 경우만 이사물품 

감면대상이다. 

③ 여행자 휴대품의 관세면제 한도는 여행자가 통상적으로 몸에 착용하거나 휴대할 

필요성이 있다고 인정되는 물품으로서 각 물품의 과세가격의 합계 기준으로 미

화 800달러 이하이다. 

④ 여행자 휴대품의 관세면제 한도와 관계없이 술은 2병까지 관세를 면제할 수 있

다. 단, 19세 이상의 사람이 구매한 것으로 2병 합산하여 용량이 2리터 이하이

고 가격은 미화 400달러 이하인 경우에만 면제된다.  

22. 관세법상 특허보세구역 중 보세공장에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 외국물품을 원료로 제조·가공하여 생긴 물품을 외국으로 수출하는 경우 수출신

고가 생략된다.

② 외국물품을 원료로 제조·가공한 후 생긴 물품을 국내로 반입하는 경우 세관에 

수입신고를 하여야 한다.

③ 외국물품을 원료로 하거나 외국물품과 내국물품을 원료로 하여 제조·가공하거나 

그 밖에 이와 비슷한 작업을 하는 보세구역이다. 

④ 외국물품을 원재료로 하여 항공기에 탑승하거나 탑승 대기하는 승무원 및 승객에

게 제공할 기내식을 제조·가공하는 보세공장을 기내식 보세공장이라 한다. 



23. 다음 외국물품 중 관세법상 보세구역이 아닌 장소에 장치할 수 없는 것은?

① 검역물품  

② 압수물품

③ 수출신고가 수리된 물품 

④ 지식재산권 침해 우려가 있는 물품

24. 관세법령상 심사청구 및 심판청구에 관한 설명으로 올바르게 짝지어진 것은?

A. 동일한 처분에 대해서는 심사청구와 심판청구를 중복하여 제기할 수 없다.

B. 관세법상 통고처분의 처분에 대해서는 처분의 취소 또는 변경을 요구하는 심사청

구를 할 수 없다.

C. 감사원법에 따른 심사청구는 그 처분을 한 것을 안 날부터 또는 처분 통지를 받은

날부터 90일 이내에 하여야 한다.

D. 관세법상 규정에 따른 심사청구 또는 심판청구에 대한 처분에 대해서는 이의신청,

심사청구 또는 심판청구를 제기할 수 없다.

① A 

② B, D 

③ B, C, D  

④ A, B, C, D 



25. 관세환급특례법상 관세환급 대상 수출에 해당하지 않는 것은?

① 주한미군에 외화를 받고 판매한 물품

② 외국무역선에 선용품으로 공급한 물품

③ 보세공장에서 수출물품을 제조하는 기계에 사용되는 소모용 윤활유의 공급 

④ 관세환급 대상 물품을 추심결제 방식에 의해 수출하였으나 그 대금을 회수하지 

못한 수출

26. 관세환급특례법령상 다음 괄호에 들어갈 용어로 올바르게 짝지어진 것은?

세관장은 수출용 원재료가 내국신용장 등에 의하여 거래된 경우, 관세 등의 환급업무를

효율적으로 수행하기 위하여 제조 가공 후 거래된 수출용 원재료에 대한 납부세액을

증명하는 서류 ( A ) (을)를 발급하거나 수입된 상태 그대로 거래된 수출용 원재료에

대한 납부세액을 증명하는 서류 ( B ) (을)를 발급할 수 있다.

① A: 평균세액증명서         B: 수입신고필증 

② A: 수입세액분할증명서     B: 평균세액증명서

③ A: 기초원재료납세증명서   B: 수입세액분할증명서  

④ A: 수입신고필증           B: 기초원재료납세증명서



27. 관세환급특례법령상 다음 설명에 해당하는 자율소요량 산정방법은?

• 소요량은 수출물품 1단위를 분해하여 실측한 원재료의 종류별 양이다.

• 장점은 산정방법이 간단하고, 손모량에 대한 논란이 없다.

• 단점은 손모량 부분에 대한 환급을 포기해야 한다.

• 전기, 전자제품 조립업체에 적합하다.

① 단위실량 산정방법

② 단위설계소요량 산정방법

③ 수출건별 총소요량 산정방법

④ 일정기간별 단위소요량 산정방법

28. 2023년 개최된 항저우 아시안 게임 출전국 중 현재 우리나라와 FTA가 발효된 국

가만 나열한 것은?

① 중국, 베트남, 네팔, 캄보디아

② 일본, 브루나이, 태국, 말레이시아

③ 필리핀, 방글라데시, 싱가포르, 인도

④ 인도네시아, 라오스, 미얀마, 우즈베키스탄



29. 자유무역협정(FTA)관세법령상 다음 순서대로 우리나라에 수입 판매되는 “벌꿀조

제품(HSK: 2106.90-9091)”의 원산지에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 해당 물품의 마지막 경유지인 필리핀이 원산지 국가이다.

② 해당 물품을 벌꿀조제품으로 가공한 중국이 원산지 국가이다.

③ 해당 물품의 재료인 천연꿀을 생산한 아르헨티나가 원산지 국가이다.

④ 해당 물품이 소매 포장되고 최종 소비자에게 판매가 이루어진 한국이 원산지 국

가이다.

30. 자유무역협정(FTA)관세법상 원산지증명서의 발급 방식에 관한 설명으로 잘못된

것은?

① 호주: 발급기관이 발급하거나 수출자 또는 생산자가 자율적으로 서면 혹은 전자적 

방식으로 작성ㆍ서명

② 터키: 수출자가 자율적으로 작성ㆍ서명

③ 미국: 수출자, 생산자 또는 수입자가 자율적으로 서면 혹은 전자적 방식으로 작성

④ 칠레: 발급기관이 발급

(1) 중국은 아르헨티나로부터 천연꿀(HSK: 0409.00-0000)을 수입한다.

(2) 중국은 아르헨티나로부터 수입한 천연꿀에 화분 등을 첨가하여 만든 벌꿀조제품

(HSK: 2106.90-9091)을 한국으로 수출한다.

(3) 벌꿀조제품은 운송의 편의상 필리핀을 단순 경유하여 한국으로 수입된다.

(4) 한국에 도착된 벌꿀조제품은 소매용 소포장한 후 국내에 판매된다.



1. 다음 중 환어음이 요구되지 않는 결제 방식을 모두 기재한 것은?

A. D/P

B. T/T

C. Sight L/C

D. 연지급 신용장

E. CAD

① A, B, D

② A, D, E

③ B, C, E

④ B, D, E

2. 송금결제 방식에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 송금결제 방식에서 수출자는 선적서류를 수입자에게 직접 발송한다. 

② 송금결제 방식을 상품의 선적일을 기준으로 사전송금, 사후송금 두 가지로 구분

한다면 BWT 방식은 사후송금 방식에 해당한다.

③ A/P Bond는 사후송금 방식의 거래에서 수입자의 위험관리 방안으로 활용된다.

④ CAD 방식은 선적서류 인도 후에, COD 방식은 물품의 인도 후에 각각 수출채권

이 성립한다.

무 역 결 제



3. 송금결제 방식에 관한 설명으로 올바른 것은?

① CWO 거래에서 수입자는 물품을 인도받기 전에 먼저 대금을 송금하기 때문에 신

용위험을 배제할 수 없다. 

② O/A 거래는 수출자가 수출품 선적을 완료하고 수입자에게 선적 사실을 통지함과 

동시에 채권이 발생하는 선적통지부 사후결제 방식이다. 

③ CAD 거래는 고가 상품이나 색상, 가공방법, 순도 등에 따라서 가격 차이가 현저

하게 드러나는 보석, 귀금속 등 고가품을 사고팔 때 주로 활용된다.

④ 외국환거래법에는 사전지급, 동시지급, 사후지급 중 2가지 이상을 혼합한 결제방

식으로는 거래할 수 없도록 규정하고 있다. 

4. 추심결제 방식에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 추심의뢰인은 물품을 선적하고 거래은행에 추심을 의뢰하는 수출자로 drawee

라고도 한다.

② D/A 방식은 수출자가 기한부 환어음을 발행하고 수입자는 만기일에 대금을 결제

한다는 점에서 Usance L/C와 유사하다.

③ D/A 방식에서 수입자는 환어음에 대한 지급의 약속으로 인수(acceptance)를 함으

로써 선적서류를 인도받는다. 

④ 추심의뢰은행(remitting bank)은 접수된 서류가 계약 내용과 일치하는지를 확인할 

의무가 없다.



5. 추심결제 방식의 특징에 관한 설명 중 올바른 것으로만 연결된 것은?

A. D/A 방식으로 거래할 때 매수인은 인수행위를 통해 선적서류를 인도받은 후

만기일에 수입대금을 추심의뢰은행에 지급하여야 한다.

B. O/A는 수입자의 지급지연이 발생하는 경우 은행에 신용기록이 남지 않는다는

측면에서 D/A보다는 수입자에게 유리하다고 볼 수 있다.

C. 추심의뢰은행은 추심은행이 송부한 서류를 지급인에게 제시하고 지급받은 대금을

추심은행으로 송금하는 수입국의 은행이다.

D. D/P 방식의 거래에서 매수인은 대금 지급을 완료해야만 선적서류를 인도받을 수

있으므로 환어음의 만기일에 대금이 회수되는 D/A 방식보다 매도인에게 유리하다.

E. 추심결제 방식과 신용장결제 방식 모두 수출자가 발행하는 환어음상의 지급인은

은행으로 표기되어야 한다.

① A, B ② B, C ③ B, D ④ D, E

6. 화환신용장 결제방식에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 개설의뢰인은 신용장의 개설이나 조건 변경에 관하여 지시를 모호하게 함으로

써 발생하는 위험을 부담한다.

② 신용장을 사용하면 수출자는 대금회수가 보장되며, 수입자는 상품을 반드시 수

취할 수 있다는 보장이 있다.

③ Sight 조건은 서류와 교환으로 대금을 지급한다는 점에서 송금방식 중 CAD 조

건, 추심방식 중 D/P 조건과 동일하다.

④ 개설은행은 신용장의 필수 부분으로 무역계약서의 사본 혹은 견적송장 등을 

포함시키고자 하는 개설의뢰인의 시도를 저지해야 한다.



7. 신용장의 종류와 관련한 설명으로 잘못된 것은?

① UCP 600에서는 연지급은행으로 지정받은 지정은행이 연지급신용장에 따라 수

익자에게 신용장 대금을 선지급하는 것을 인정하지 않고 있다. 

② 지급신용장(Payment L/C)은 환어음을 요구하지 않는다.

③ ISP 98이 적용되는 보증신용장은 독립성 원칙과 추상성 원칙이 적용된다.

④ 확인신용장에서 확인은행이 매입하더라도 상환청구권(recourse right)이 없다.

8. 화환신용장 업무에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 조건 변경서에 기재된 기한 내에 거절통보를 하지 않은 수익자는 반드시 조건 

변경된 사항과 일치하는 서류를 제시해야 한다.

② 신용장이 “선하증권 원본 2통 요구 & 원본 1통 수입자 앞 송부”를 규정한다

면, 원본 3통을 제시하면 하자가 된다. 

③ 지정은행으로부터 거절통보문(MT 734)을 전달받은 수익자는 유효기간(제시기

간) 내에 하자를 정정해서 다시 제시할 수 있다.

④ 확인은행이 거절 통지의무를 위반하였다면 하자 있는 서류를 거절할 수 없게 

된다.



9. 화환신용장 관련 수수료에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 환가료란 외환 매매이익 감소에 따른 보상 성격으로 징수하는 수수료이다.

② 대체료란 은행이 외화자금 부담에 따르는 이자의 성격으로 수취하는 수수료이

다. 

③ 지연이자란 매입 당시에는 예상하지 않은 은행수수료가 해외은행으로부터 추

가로 징수된 경우에 추징하는 수수료이다. 

④ A/D charge란 Banker’s usance 신용장 하에서 인수은행이 인수하고 할인하는 

때에 발생하는 금융비용이다.

10. 수입 업무에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 수입화물선취보증서는 수출입 지역 간의 항해 일정이 긴 구간에서 주로 사용

한다. 

② 수입화물선취보증서는 선하증권 원본 없이 Surrendered B/L로 화물을 인수할 

때 사용한다. 

③ T/R이란 개설은행이 수입화물에 대한 담보권과 소유권을 유지하면서 수입자가 

수입대금을 결제하기 전에 수입화물을 처분할 수 있도록 하는 제도이다.

④ T/R의 수신인은 운송회사이다. 



11. SWIFT로 통지된 화환신용장에 관한 설명 중 잘못된 것은?

43P: Partial Shipments : Prohibited

45A: Description of Goods and/or Service

1. Invoice in 3 Copies

2. Packing List in 3 Copies

3. Full set of Clean On Board Ocean Bills of Lading....

4. Insurance Certificate .....

① 43P에 별도의 언급이 없으면 분할선적은 허용된다. 

② 최소한 1부의 송장 원본과 나머지 부수의 사본 제시에 의하여 충족된다. 

③ 원본 선하증권 3통을 제시하여야 한다. 

④ Insurance Certificate 대신에 Insurance Policy를 제시하면 서류의 하자가 된다. 

12. UCP 600이 적용되는 화환신용장 관련 규정으로 잘못된 것은?

① 신용장이 수출자 발행 원산지증명서(C/O issued by exporter)를 요구한 경우, 

세관이 발행한 원산지증명서 역시 수리 가능하다. 

② 항공운송을 요구하면서 환적을 금지한 경우에 환적 사실이 기재된 항공운송서

류는 수리 가능하다.

③ 유효기일보다 서류제시 기간이 앞서는 경우, 수익자는 서류를 유효기일까지 제

시하면 된다.

④ “수입국 외(外) 은행수수료는 수익자 부담” 조건이 있다면, 상환은행 수수료

는 수익자가 부담한다.



13. 다음 UCP 600에 규정된 하자 있는 서류에 관한 설명 중 올바른 것으로만 묶인

것은?

A. 개설은행은 모든 하자의 내용을 SWIFT를 통하여 통지하여야 한다.

B. 개설의뢰인의 하자 용인서가 첨부되어 있다면, 확인은행은 해당 서류를 결제하여야

한다.

C. 적절한 거절통지서를 보냈다면, 개설은행은 언제라도 서류를 반송할 수 있다.

D. 개설은행의 지급 거절 이전에 대금이 지급되었다면, 상환은행은 매입은행에 이자를

청구할 수 있다.

E. 하자 사항이 명기되어 확인은행에 도착한 경우, 확인은행은 선적서류를 별도의

심사 없이 개설은행으로 전달할 수 있다.

① A, C, D

② B, C, D, E

③ B, D

④ C

14. 화환신용장에서 다음과 같이 보험서류를 요구하였다. 다음 중 올바른 것은?

Marine Insurance Policy for full CIF value plus 10 pct covering institute cargo

clause(A), institute war clause(cargo), institute strike, riot and civil commotion

clause(cargo).

① Insurance cargo clause(A)는 All Risks 조건과 동일하기 때문에 war clause와 

strike riot and civil commotion 조항은 추가 부보하지 않아도 된다. 

② War clause와 strike riot and civil commotion 조항에 가입하더라도 별도의 추가 

보험료는 납부하지 않는다. 

③ Insurance Policy 발행일이 선적일보다 늦더라도 Insurance Policy에 운송서류 발

행일 이전에 효력이 발생함을 나타내고 있는 경우에는 하자가 아니다.  

④ Insurance Policy 원본 2부가 발행된 경우 1부만 제시하면 된다. 



15. ISBP 745의 규정에 따라 작성한 화환신용장의 서류에 관한 설명으로 잘못된 것

은?

① Inspection Certificate: 선적 전의 검사일자를 표시하고, 선적일자 이후에 발행하였

다.  

② Beneficiary’s Certificate: 발행자로 수익자명을 기재하고, 별도의 서명은 하지 않

았다.

③ Packing List: 선하증권의 하인에는 포함되어 있지 않은 제조사명을 하인 정보에 

추가하였다.

④ Certificate of Origin: 물품 선적지의 국가명을 기재하지 않았다.

16. ISBP 745의 규정에 따라 작성한 송장에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 화환신용장에서 Invoice의 제시를 요구하면서 더 이상의 명시가 없는 경우에, 상

업송장, 세관송장, 영사송장이 제시되어도 된다.

② 화환신용장에서 Commercial Invoice의 제시를 요구한 경우, 제시된 송장에서 

‘commercial’이라는 단어가 기재되어야 한다. 

③ 송장에서는 화환신용장에 명시되지 않은 선지급이나 할인 등에 따른 공제가 표시

되어서는 안 된다. 

④ 화환신용장에서 송장에 서명 또는 일자를 표기하라는 조건이 없더라도, 서명이나 

일자가 반드시 표시되어야 한다. 



17. 하나의 계약관계에서 다음의 보증서가 모두 발행되었을 경우, 일반적으로 순서상

가장 늦게 발행된 후 그 유효기간이 가장 늦게까지 유지되는 것은?

① Advanced payment bond

② Performance bond

③ Bid bond

④ Warranty bond

18. 거래방식별 금융비용에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 제휴방식 국제팩터링의 경우, 수출자는 환가료 외에도 수출팩터 수수료와 수입팩

터 수수료를 부담하게 된다.

② 화환신용장 거래에서 수출자가 포페이팅을 활용한다면, 단순매입 거래보다 낮은 

환가료율로 거래할 수 있다. 

③ Banker’s usance L/C의 개설비용 측면에서 보면, 수입자에게는 Domestic import 

usance L/C가 Overseas banker’s usance L/C보다 유리하다.

④ Aval은 기간이 길수록 또는 거래은행의 신용도가 높을수록 비용이 저렴하다.



19. 송금결제 방식과 위험관리 방안에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① CWO 방식으로 수입계약을 체결한 우리나라의 수입업자는 선수금 송금 전에 수

입보험 가능품목임을 확인하고 수입보험 가입 후 선수금을 송금하였다.  

② CAD 방식으로 수입을 희망하는 우리나라의 수입업자는 ‘PSI’를 하는 것이 위

험관리 방안이 될 수 있다. 

③ O/A nego는 선하증권 원본을 담보로 은행이 외상수출채권을 매입하는 거래이

다. 

④ CAD 방식을 요구하는 해외 수출자에게 COD 방식을 요청하였다. 

20. 무역보험제도에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 수출보험이란 수출자가 수출대금의 결제기간 2년 이하의 수출계약을 체결하고 

물품을 수출한 후, 수입자 혹은 L/C 거래의 경우 개설은행으로부터 수출대금을 

받을 수 없게 된 때에 입게 되는 손실을 보상하는 제도이다.

② 수출보험은 신용위험과 비상위험 모두를 담보한다. 

③ 일반수출, 위탁가공무역, 중계무역, 재판매 거래는 보험 가입대상이다. 

④ 수입자용 수입보험은 원유, 가스 등 주요 전략물자의 장기 안정적 확보를 위해 

수입기업이 선급금이나 신용장 결제방식 지급조건 수입거래에서 비상위험 또는 

신용위험으로 인해 선급금 혹은 신용장 대금을 회수할 수 없게 되었을 때 발생

하는 손실을 보상한다.



21. 다음 보기 ①∼④에 대한 설명으로 올바른 것은?

( ) means the handling by ◯1 banks of documents, in accordance with ◯2

instructions received, in order to obtain ◯3 payment and/or acceptance, deliver

◯4 documents against payment and/or against acceptance or deliver documents

on other terms and conditions.

① Banks가 독립적으로 지급을 보증하는 형식의 거래이다.

② Instructions에 수출자와 수입자의 이름, 주소를 기재하지 않아도 된다.

③ Payment는 서류 도착 후 5영업일 이내에 진행되어야 한다.

④ Documents에는 수입자를 지급인으로 하는 환어음도 포함된다.

22. 송금결제 방식과 추심결제 방식의 공통점 및 차이점에 관한 설명으로 잘못된 것

은?

① 대금 지급의무자가 수입자이다. 

② 은행이 대금지급을 확약하지 않는다. 

③ 송금방식의 화물 수하인(consignee)은 수입자이고, 추심방식의 수하인(consignee)

은 은행이다.

④ CAD와 D/P는 동시지급이며, O/A와 D/A는 외상거래이다. 



23. 우리나라 외환시장과 외환거래에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 기업은 은행과 외환거래를 할 수 있고, 직접 은행간시장의 중개회사를 통한 거래

는 할 수 없다.

② 은행들은 외환 중개회사를 통해서 서로 거래해야 하며, 은행 간 직접거래는 할 

수 없다.

③ 은행들은 기업이나 고객의 요청을 받은 외환거래만 할 수 있고, 투기적인 목적의 

외환거래는 할 수 없다.

④ 정부 당국은 외환 중개회사에 직접 매매 주문을 할 수 있다.

24. 다음은 각 은행이 제시한 통화별 환율이다. 이에 관한 설명으로 잘못된 것은?

은행명 통화 매입률(bid) 매도율(offer)
A은행 USD/JPY 140 150
B은행 USD/KRW 1,350 1,400
C은행 JPY/KRW 9.05 9.60
D은행 EUR/USD 1.0535 1.0575

① A은행은 고객으로부터 140엔을 매입하고 1달러를 매도한다.

② B은행은 고객에게 1달러를 매도하고 1,400원을 매입한다.

③ C은행은 고객으로부터 1엔을 매입하고 9.05원을 매도한다.

④ D은행은 고객에게 1유로를 매도하고 1.0575달러를 매입한다.



25. 홍콩의 A은행은 달러/원 역외선물환(NDF) 100만 달러를 뉴욕의 B은행에 다음과

같이 매도하였다. 만기 시 A은행과 B은행의 손익에 따른 현금흐름은 어떻게 되

는가?

Ÿ 거래금액: 1,000,000달러

Ÿ 계약환율: 1,470원

Ÿ 정산환율: 1,500원

① A은행이 B은행에게 2만 달러 지급

② B은행이 A은행에게 2만 달러 지급

③ A은행이 B은행에게 3천만 원 지급

④ B은행이 A은행에게 3천만 원 지급

26. 선물환거래와 통화선물거래의 차이점으로 잘못된 것은?

① 선물환거래는 장외거래(Over-the-Counter)인 반면, 통화선물거래는 선물거래소라

는 물리적 장소에서 이루어지는 장내거래이다.

② 선물환거래는 계약단위, 만기일 등에 제한이 없는 반면, 통화선물거래는 표준화

된 상품을 정형화된 계약조건에 따라 거래한다.

③ 선물환거래는 매일 평가이익 또는 손실을 산출하고 이를 일일정산하지만, 통화선

물거래는 일일정산을 하지 않는다.

④ 선물환거래는 거래 당사자가 거래 상대방에 대한 신용위험을 부담해야 하지만, 

통화선물거래는 선물거래소가 신용위험을 보증한다. 



27. 통화옵션의 프리미엄에 영향을 미치는 여러 요인들에 관한 설명으로 잘못된 것

은?

① 만기일까지의 기간이 단축될수록 콜옵션의 프리미엄은 하락한다.

② 행사가격이 상승할수록 풋옵션의 프리미엄은 하락한다.

③ 현물환율이 상승할수록 콜옵션의 프리미엄은 상승한다.

④ 외환시장의 변동성이 증가할수록 풋옵션의 프리미엄은 상승한다.

28. ㈜한국무역의 외환 포지션과 환율 변동이 다음과 같을 때, 환율 변동으로 인한

손익은 얼마인가?

환율 변동 전 변동 후

USD/KRW 1,300 1,400

USD/JPY 100 140

포지션

USD
예금: 100,000
매출채권: 200,000
선물환 매도: 100,000

JPY
외상매입금: 3,000,000
차입금: 9,000,000
선물환 매수: 2,000,000

① 1천만 원 손실

② 2천만 원 이익

③ 3천만 원 손실

④ 5천만 원 이익



29. 환리스크 관리기법에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 상계는 자금의 유입과 유출을 통화별, 만기별로 일치시킴으로써 외화자금 흐름의 

불일치에서 발생할 수 있는 환위험을 원천적으로 제거하는 관리기법이다. 

② 리딩과 래깅은 결제 시기를 조절함으로써 이익을 늘리고 손실을 줄이려는 환위

험 관리기법이다. 이 중 리딩이란 자금의 결제 시기를 최대한 늦추는 것을 뜻한

다.  

③ 환변동보험은 만기일 이전에도 조기결제가 가능하다. 

④ 역외선물환(NDF)은 만기에 계약 원금을 상호교환하는 거래이다. 

30. 다음 그래프는 2023년 7월 이후의 USD/CNY 환율을 보여주고 있다. 10월 초 환

율 상황이 앞으로도 유지된다고 가정할 때, 10월 이후의 경제 상황에 대한 타당

한 추론을 <보기>에서 고른 것은?

< 보 기 >

① A, B ② A, C ③ B, C ④ B, D

A. 달러화 대비 위안화 가치는 8월 초에 비해 높은 수준일 것이다.

B. 달러화 대비 원화 가치가 하락한다면 한국의 대중국 무역수지는 개선될 것이다.

C. USD/JPY 환율이 하락한다면 일본 관광객의 중국 여행경비 부담은 감소할 것이다.

D. EUR/USD 환율이 하락한다면 중국의 대유럽 지역 수출경쟁력은 개선될 것이다.



1. 무역계약의 법적 성격에 관한 설명으로 잘못된 것은?

 ① 무역계약은 불요식계약으로 구두나 서면, 어떠한 방식으로도 체결될 수 있다. 

 ② 무역계약은 수출자는 물품인도 의무를, 상대방인 수입자는 대금지급 의무를 상

호 부담하는 쌍무계약이다.

 ③ 일방의 청약과 이에 대한 상대방의 승낙만으로 무역계약이 완전하게 성립된 것

으로 볼 수 없다. 약속된 조건이 이행되는 등의 반대급부가 있어야 성립하는 요

물계약이기 때문이다. 

 ④ 무역계약은 대가적 관계에 있는 계약으로 상호 경제적 가치가 있는 것을 교환

하는 유상계약이다.

2. Incoterms 2020의 사용에 관한 설명으로 올바른 것은?

① FOB 조건은 해상운송 전용규칙이지만 매매계약 당사자들의 합의에 의하여 항공

운송에도 적용 가능하다. 이 경우 화물이 지정 공항에서 항공기에 적재(on 

board)되는 시점에 매도인의 위험과 비용이 매수인에게 이전된다.

② CIF 조건은 매도인이 물품을 선박에 적재하거나 또는 이미 그렇게 인도된 물

품을 조달해 매수인에게 인도하는 것을 의미한다.

③ FCA Busan port로 계약을 체결하고 매수인이 해상보험에 가입한 경우, 매수인은 

본선에 화물이 적재된 이후의 보험사고에 대해서만 보상받을 수 있다.

④ EXW Seller’s warehouse로 계약을 체결하면 매도인은 수출통관의 의무는 없으

나 물품을 수취용 차량에 적재할 의무가 있다. 

무 역 계 약



3. Incoterms 2020의 분류 및 설명으로 잘못된 것은?

① FAS 조건은 지정선적항에서 매수인이 지정한 선박의 선측에 물품이 놓인 때 또

는 이미 그렇게 인도된 물품을 조달한 때 인도하는 것을 의미한다. 

② FOB 조건은 매도인이 보험계약을 체결할 의무가 없다.

③ CIF 조건은 항공기 등 복합운송 방식을 취할 경우에도 적하보험을 부보해야 한

다.

④ DDP 조건은 매도인이 수출입통관을 모두 수행하고 관련 세금도 납부해야 한다.

4. 다음 예시에 맞는 Incoterms 2020의 조건으로 올바른 것은?

한국의 수출자 A와 미국의 수입자 B는 스마트폰 3,000대를 인천공항 터미널까지의

배송비와 인천발 항공운송비를 부담하는 조건으로 수출계약을 체결하였다. 그러나

수입자 B가 조건을 변경하여 ICC(A) 조건의 적하보험료도 A가 부담할 것을 추가로

요구하여, A는 결국 수용하기로 했다.

① CPT

② CIF

③ CIP

④ FCA



5. Vienna Convention(1980)에서 매수인만이 행사할 수 있는 구제수단으로 올바른 것

은?

① 대체품 인도의 청구

② 손해배상의 청구

③ 계약의 해제

④ 계약대로의 이행청구

6. Vienna Convention(1980)에서 규정하고 있는 승낙과 계약의 성립방법에 관한 내용

으로 잘못된 것은?

① 승낙의 과정을 생략하고 피청약자가 바로 청약의 내용을 실행함으로써 계약을 

성립시키는 것을 의사실현에 의한 성립이라고 한다. 

② 사전에 양 당사자가 특별히 정함이 없는 경우에는 침묵 혹은 부작위 자체만으로

는 승낙이 인정되지 않는다.

③ 불특정 다수에 대한 청약도 특별한 경우를 제외하고는 청약으로 본다.

④ 승낙을 의도하고 있고, 청약의 조건을 실질적으로 변경하지 아니하는 부가적 조

건 또는 상이한 조건을 포함하는 청약에 대한 응답은 승낙이 된다. 



7. 무역계약의 적용 및 해석에 있어 가장 우선하는 것은?

① 일반적인 법 원칙 및 조리

② 당사자 간 합의

③ 국제무역 계약법상 강행규정

④ 국제상관습

8. 다음 매매계약에 관한 내용 중 올바른 것을 모두 고른 것은?

A. 청약은 매도인만이 할 수 있는 것은 아니며 매수인도 할 수 있다.

B. 매도인의 청약서와 동일한 내용으로 매수인이 보낸 Purchase Order는 주문서

라고 볼 수 있으며 의사의 합치가 이루어졌으므로 계약은 성립된다.

C. Incoterms 2020은 운송업체와 수출입업체 간 분쟁해결 조항을 포함하고 있다.

D. 선적 수량과 선적 횟수가 미리 정해지며 보통 매회의 선적분이 균등하게 나

누어지는데 이것을 할부선적이라고 한다.

E. Incoterms 2020에서 보험 가입조건은 당사자 간 자율사항으로 광범위한 담보

조건으로 부보하여야 한다는 규정은 없다.

F. 계약해제 및 손해배상의 청구는 매도인, 매수인 양자가 취할 수 있는 구제수

단이다.

① A, B, C, D

② A, B, D, F  

③ A, B, E, F 

④ B, C, D, E 



9. 무역계약의 주요 협상조건에 관한 설명 중 올바른 것으로만 묶인 것은?

 A. 선하증권은 전 운송이 하나의 동일한 선하증권에 의하여 포괄된다면, 물품

이 환적될 것이라거나 될 수 있다는 것을 표시할 수 있다. 물품이 컨테이너

등에 선적되었다는 것이 선하증권에 의하여 증명되는 경우 비록 신용장이

환적을 금지하더라도 수리될 수 있다.

B. CAD와 D/P는 동시지급 방식이며, D/A는 Usance L/C와 마찬가지로 후지급

방식에 속한다.

C. 당초 계약대로의 이행이 심히 곤란해져 계약의 본질적 변경이 불가피해질

경우를 대비하여 ‘Force majeure clause’를 삽입하는 것이 바람직하다.

D. 기간을 산정할 때 “within 2 days of May 25, 2023”의 기간은 5월 24일부터

5월 26일까지 총 3일의 기간을 의미한다.

① A, B

② A, B, D

③ A, C, D

④ B, C 

10. 무역계약의 수량조건에 관한 설명 중 올바른 것을 모두 고른 것은?

A. Piece, Each, Set, Dozen: 낱개로 거래되는 공산품의 계산단위

B. 중량 단위: L/T, S/T, M/T

C. 용적 단위: CBM, CFT

D. FEU: 40피트 컨테이너의 단위

E. M/L clause: 과부족용인조항

F. L/C 거래 시 bulk cargo, uncountable goods: 10% 과부족을 허용

G. Gross: 12dozen=120pcs

① A, B, C, D 

② A, B, C, D, E 

③ B, C, E, F 

④ D, E, F, G



11. 무역계약의 주요 협상조건 중 선적조건에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 할부선적에서 어느 할부분의 선적이 이행되지 않은 경우에 그 할부분을 포함해

서 그 이후의 모든 할부분의 선적에 대하여 신용장은 효력을 상실하지 않는다.

② 선적기간으로 “on or before Nov. 11”과 같이 약정된 경우, 선적기간은 총 5일

간이다.

③ 신용장의 43P(분할선적)란에 아무런 표기가 없다면, 분할선적이 금지된 것으로 

본다.

④ 화환신용장거래에서 선적기간으로 “as soon as possible”, “immediately” 등으

로 표시한 경우에 개설은행을 포함한 신용장 관련 은행은 이를 무시한다. 

12. 무역계약의 체결방법에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 일반적으로 개별계약은 매수인의 청약요청에 따라 매도인이 청약을 보내면 매수

인이 반대청약을 하며, 반대청약을 받은 매도인이 그에 대해 반대청약을 하는 등 

당사자 간에 반대청약이 반복되다가 결국 어느 당사자가 승낙함으로써 계약이 

성립된다.

② 중장기연불방식에 의한 수출입 등 거래내용이 복잡할 경우에는 주로 포괄계약이 

사용된다.

③ 동일한 상대방과 거래가 지속적으로 이루어지는 경우, 일반거래조건에 관한 협정

을 체결하여 향후 거래 시 적용될 수 있는 기본원칙을 규정한다.  

④ 정형화된 계약조항을 가리켜 일반거래약관이라고 하며, 영문으로는 “General 

terms & conditions”라고 표기한다.



13. 다음 무역계약 중 Entire agreement에 해당하는 것은?

 ① 계약위반의 상대방은 계약위반으로 입은 직접적 손해에 대해서만 배상을 청구

할 수 있을 뿐, 기업 명성 등에 피해가 발생되었다고 주장하면서 완전한 배상을 

요구할 수 없다는 조항이다.

 ② 무역거래나 기술도입의 과정에서 알게 된 비밀정보는 철저히 보호되어야 하며, 

상대방의 비밀정보를 누설하거나 도용해서는 안 된다는 조항이다.

 ③ 제조되고 판매된 물품이 소비자나 기타 제3자의 신체 또는 재산에 손상과 손해

를 발생시킨 경우에는 그 제조자·수출자·수입자·판매자·유통자·원자재나 

부품의 생산자 등 여러 사람에게 배상책임을 물을 수 있으며, 이런 책임을 매도

인과 매수인이 약정하는 조항이다.

 ④ 계약서가 당사자의 합의를 전부 표시하고 있는 유일한 합의서이며, 그 이외의 

내용은 인정할 수 없다는 조항이다.

14. Hardship clause에 해당하는 것은?

 ① 이 조항에는 단순한 면책규정만 기재되지 않고, 이행기간이 일정기간 동안 연장

되는 규정도 있을 수 있다.

 ② 이 조항에 단순히 “Act of God”만을 기재한다면, 홍수나 지진과 같은 자연재

해는 포함되지만, 파업이나 원자재의 부족 등은 포함되지 않는 것으로 해석될 

수 있다.

 ③ 계약 체결 당시에는 예기하지 못했던 경제적 또는 기타 사정의 변경으로 인해 

당초 계약대로의 이행이 심히 곤란해져 계약의 본질적 변경이 불가피해진 경우

에 대비하는 조항이다.

 ④ 불법파업, 전쟁 등의 이유로 계약을 미이행한 경우에 주로 사용되는 조항이다.



15. 다음 조항에 관한 설명으로 올바른 것은?

Should issuing the letter of credit be delayed for causes for which the Buyer is

liable, Buyer shall pay the Seller amount equal to [two tenths of one

percent(0.2%)] of the amount of relevant letter of credit per each full week as

liquidated damages net cash or sight draft within [three days] from receipt of

relevant bill from the Seller.

 ① 이 조항에 의하면 계약위반이 매수인의 작위, 부작위를 불문하고 발생하는 경우 

매도인은 정해진 손해배상금액을 청구할 수 있다.

 ② Vienna Convention(1980)에서는 과도한 손해배상 청구를 방지하기 위해서 손해

배상금액이 전체 계약금액의 30%를 초과하지 못하도록 규정하고 있다.

 ③ 클레임 제기자는 손해액을 입증하여야 한다.

 ④ 약정된 금액이 과도하다면, 신청에 의하여 법원은 합리적인 한도까지 감액할 수 

있다. 

16. 무역계약의 불이행과 계약의 해제에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 계약의 해제는 계약 중의 분쟁해결조항이나 계약해제의 효과로 발생되는 당사자

의 권리와 의무를 규정한 기타 계약조항에는 영향을 미치지 아니한다.

② 당사자 일방이 계약을 해제한 때에는 각 당사자는 그 상대방에 대하여 원상회복

의 의무가 있다.

③ 계약의 해제는 그 계약위반이 본질적 계약위반에 해당할 경우에만 이용 가능한 

권리구제수단이다. 

④ 손해배상청구권은 다른 권리수단과 병행하여 행사할 수 없다.



17. 다음 계약조항에 따라 매수인의 정상적인 클레임 제기로 인정받을 수 있는 것은?

Any claims by the Buyer of whatever nature arising under this Contract shall be

made by e-mail within thirty(30) days after arrival of the Goods at the destination.

Full particulars of such claims shall be made in writing and forwarded by registered

mail to the Seller along with the survey report of an authorized surveyor within

fifteen(15) days after e-mail transmission.

A. 목적지에 물품이 도착한 후 매수인은 물품 보관을 위한 창고 수배 지연으로 물품의

하자를 늦게 발견하여 35일 만에 이메일로 매도인에게 클레임을 통지하였다.

B. 매수인은 물품의 하자를 발견하여 공인검사기관에 검사를 의뢰하고, 목적지에

물품이 도착한 후 35일 만에 검사보고서와 클레임 통지서를 국제 등기우편으로

매도인에게 발송하였다.

C. 매수인은 물품 도착일로부터 25일째에 이메일로 매도인에게 클레임을 통지하였고,

물품 도착일로부터 42일째에 검사보고서 및 관련 클레임 서류를 국제 등기우편으로

매도인에게 발송하였다.

D. 매수인은 물품 도착일로부터 30일째에 이메일로 매도인에게 클레임을 통지하였고,

공인검사기관 검사 예약이 늦어져서 이메일을 보낸 날로부터 10일째에 검사보고서

없이 관련 서류를 국제 등기우편으로 매도인에게 발송하였다.

① A, C         ② B, C   

③ B, D         ④ 없음 



18. Vienna Convention(1980)을 준거법으로 적용하는 무역계약에서 다음과 같은 매도

인의 계약위반에 대하여 매수인이 행사할 수 있는 구제수단을 순서대로 올바

르게 연결한 것은? (분쟁 해결은 중재로 할 것을 합의함)

농업용 요소를 독점 생산해 판매하고 있는 중국의 A사는 수입자인 한국의 B사에

9월 30일까지 요소 1,000M/ton을 인도하기로 하였으나 다른 수출자에 대한 우선

공급을 이유로 B사에 정해진 기간 내에 제품을 인도하지 못하였다. 이 계약위반에

대해서 B사는 구제수단을 행사하였으나 최종적으로 중국 A사로부터 계약물품을

공급받지 못하였다.

A. 계약대로의 이행청구

B. 손해배상 청구

C. 계약해제 통지

D. 이행기간의 추가 설정

E. 중재합의에 따라 중재 신청

① A–C–B-D-E
② A-D-C-B-E

③ B-C-D-A-E

④ C-A-B-D-E 

19. 국제중재 절차와 중재판정의 효력에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 중재는 당사자 간의 서면 합의를 토대로 진행되므로 중재판정의 패소자는 어떠한 

경우에도 판정에 따라야 하며, 그 판정에 불복하여 구제받을 수 있는 수단은 없

다. 

② 중재판정에 의해 확정된 청구권에 대해서 법원의 집행판결을 받을 때 패소자는 

최종적으로 이의제기 및 변론을 할 수 있는 기회이므로 확정된 청구권의 부당함

에 대해 이의를 제기하고 집행 연기를 구할 수 있다. 

③ 중재신청이 있는 경우 그 피신청인이 중재신청의 내용을 부인하는 것에 그치지 

않고 오히려 자신이 손해를 보았으니 이를 배상하라는 등의 적극적 청구를 하는 

것을 반대신청이라 한다. 

④ 외국 중재판정의 승인 및 집행에 관한 협약인 New York Convention(1958)에 따라 

체약국 간의 중재판정은 별도의 집행판결 없이 강제집행을 할 수 있다.



20. 무역분쟁 해결수단인 중재에 대한 다음 내용과 관계되는 것은?

Arbitration clause는 분쟁해결의 방법 중 중재조항으로 중재장소, 중재기관, 준거법

등이 기재된다. 특히 중재조항이 기재된 경우에는 원칙적으로 소송을 통해 분쟁

해결이 불가능하므로 상대방이 소송을 제기할 경우 적절하게 대응해야 한다.

① 방소항변  

② New York Convention(1958)

③ Vienna Convention(1980)

④ 매매계약서의 준거법

21. Vienna Convention(1980)이 적용될 수 있는 계약만을 고른 것은?

A. 한국의 A사는 미국 B사의 한국 지점을 계약당사자로 해서 무역계약을 체결하고

물품을 미국으로 수출하였다.

B. 한국의 수출자 A사는 A사의 미국 현지법인과 계약을 체결하고 물품을 수출하였다.

C. 한국의 수입자 A사는 미국의 한국 교포인 개인사업자 B와 계약을 체결하고 물

품을 수입하였다.

D. 한국의 A사는 미국 B사에 A사의 상표를 사용할 권리를 부여하고 B사로부터 매년

10만 달러의 로열티(royalty)를 받는 계약을 체결하였다.

E. 한국의 A사는 LED 모니터를 미국 B사로 수출하고, B사는 그 가격만큼의 컴퓨터

부품을 한국 A사에 수출하는 물품교환을 하였다.

① A, C, D         ② A, E  

③ B, C            ④ B, D, E



22. 다음 무역계약에 대한 설명 중 ( )에 순서대로 들어갈 내용으로 적합한 것

은?

무역계약은 당사자들이 명시적으로 합의한 조건 중 불가항력, 중재, ( ) 등은

거의 변동이 없는 사항이므로 거래의 신속한 전개 및 편의를 위해 ( )를 사

용하기도 한다. 계약서에 명기되지 않은 사항은 대부분 거래 관습에 따르며, 대표

적인 무역거래 관습으로는 ( )가(이) 있다.

① 클레임, 특약서, 비엔나협약  

② 클레임, 일반거래약정서, 운송보험 

③ 준거법, 특약서, 인코텀즈 

④ 준거법, 일반거래약정서, 인코텀즈

23. 운송 인프라에 관한 설명 중 잘못된 것은?

① 선박의 종류에는 일반화물선, 전용선, 겸용선, 특수선이 있다.

② 항만은 상업항(무역항), 공업항, 어항, 군항, 피난항, 검역항으로 분류한다.

③ 내륙컨테이너기지에서는 항만에서 반드시 이루어져야 할 본선작업과 마샬링을 

제외한 전통적인 항만 기능이 수행되고 있다. 또한 항만지역에 위치한 많은 관

련 서비스 시설을 포함하고 있어 내륙항만이라고 불리기도 한다.

④ 항공화물 터미널의 탑재·운반·하역장비로는 transporter, tug car, reach 

stacker, gantry crane 등이 있다.



24. 컨테이너 해상 수출화물 운송절차에 관한 내용 중 잘못된 것은?

① Shipping Request, Commercial Invoice, Packing List 등의 서류는 선적 예약 시 필

요하다. 수출신고필증은 선적 예약 시에는 필요하지 않으나 선적 전에 반드시 제

출해야 한다.

② CY의 오퍼레이터는 예약명세서(Booking List)를 기초로 수출하주가 아닌 선사의 

지시에 따라 빈 컨테이너를 해당 하주와 관련된 컨테이너 기사에게 내어주고 기

기수도증(EIR)을 접수한다.

③ LCL 화물을 수출하는 하주는 빈 컨테이너에 수출 관련 물품을 적재한 후 컨테이

너 문을 직접 닫고 봉인(sealing)을 한 후 선적항 CY로 컨테이너를 이송시킨다. 

이러한 수출은 하주의 책임을 확고히 하고자 선하증권상에 “Shipper’s load & 

count, seal”을 표기하여 적재의 책임을 수출하주에게 확인시킨다.

④ 수출하주의 선적통지는 수입자가 수입통관을 적기에 준비하기 위해서 필요하다. 

특히 한-일, 한-중과 같은 근거리 거래는 컨테이너선의 해상운송기간이 1~2일 정

도로 짧아서 바로 선적통지가 이루어져야 한다.

25. Surrendered B/L에 관한 설명 중 잘못된 것은?

① Surrender는 Original B/L의 유통성을 소멸시키는 행위이므로, 수입업자가 Original 

B/L의 제시 없이 화물을 인도받을 수 있다.

② 근거리 해상운송에서 송하인이 수하인에게 Original B/L을 보내주어야 하는데, 서

류의 송부기일보다 화물이 목적지에 먼저 도착하는 경우에 사용된다.

③ 수출자는 수입자가 화물을 빨리 인도받는 편의를 제공하기 위해 수출자와 수입

자의 합의로 수출자가 수출국 운송인에게 Surrender를 신청하는 것이 관례이다.

④ 대금결제에 대한 안전도가 높은 신용장 방식에서 주로 사용된다.



26. 해상운송 클레임과 우리나라 상법상 해상운송인의 책임에 관한 내용 중 올바른

것은?

① 해상운송 클레임의 제기 주체는 원칙적으로 Incoterms 2020에 따라 달라지나 통

상 선하증권의 송하인이다. 

② 운송클레임은 화물을 인수하기 전에 통지해야 하며 화물 인수 후에는 클레임을 

제기할 수 없다. 만약 운송인이 화물을 인수한 후의 운송클레임을 허락하였다할

지라도 과실 입증 책임은 화물을 인도받은 화주에게 있다.

③ 운송사고에 대한 우리나라 상법상 해상운송인의 책임 중 선박의 숨은 하자는 면

책사유에 해당된다.

④ 선하증권과 관련한 모든 국제규칙의 적용 구간은 선적항에서 도착항까지이다.

27. 로테르담 규칙에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 주로 선주의 이익을 대변하던 헤이그-비스비 규칙과 화주의 이익을 대변하던 함

부르크 규칙을 하나로 통일하지 않고 보다 세분화한 것이다.

② 2008년 7월 3일 미국 뉴욕 연례회의에서 승인되었고, 같은 해 12월 제63차 유엔

총회에서 최종 채택된 후 2009년 9월 23일 서명식이 개최되었다.

③ 주요 내용 중 적용기간 및 구간은 화물의 수령에서 인도까지이다. 

④ 수령장소와 인도장소가 서로 다른 국가에 있고, 선적항과 양륙항이 서로 다른 국

가에 있는 운송계약에 적용된다. 다만, 수령 장소, 양륙항, 인도장소 중의 하나가 

체약국에 있어야 한다. 



28. 다음 해상보험 용어의 설명 중에서 올바른 것으로만 묶인 것은?

 

A. 보험계약자(policy holder)란 보험계약의 청약자이다.

B. 적하보험은 통상 운송계약에 따라 보험계약자가 결정된다.

C. 피보험자(the insured/assured)는 피보험이익의 주체로서의 자격이 있다.

D. DAP에서는 수출자가 자신의 판단으로 보험부보를 한다.

E. 보험증권은 보험계약의 성립과 그 내용을 증명하기 위하여 보험자가 보험

계약자가 아니라 피보험자에게 교부하는 증권이다.

F. 보험의 목적인 subject-matter insured는 보험에 의해서 보호되는 대상을 말

하며 이를 <피보험이익>이라고도 한다.

G. 보험금액(insured amount)은 실제로 보험에 가입한 금액을 말하며 보험자가

보험계약상 부담하는 손해배상책임의 최고 한도액이다.

① A, B, C

② A, C, D, G

③ B, E, G

④ C, D, F, G

29. 해상보험의 특징에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 해상보험은 손해보험의 일종으로 원칙적으로 손해보상계약이다. 

② 보험자가 보상을 한 후 잔존물에 대한 피보험자의 권리와 제3자에 대한 손해배

상청구 권리를 보험자가 대신 행사하도록 하는 보험목적에 관한 보험대위를 인

정하지 않는다.

③ 해상보험은 기평가보험인 보험목적물의 가치를 보험자와 피보험자가 보험계약 

체결 시점에 협의로 확정하고, 이를 보험증권에 기재하는 형태의 계약을 통해 보

상금액이 계산되므로 완벽한 개념의 실손 보상은 아니다. 

④ Warranty는 피보험자가 지켜야 할 약속이며 위험에 대해서 중요한 것이든 그렇

지 않은 것이든 중요성 불문의 원칙에 따라 반드시 충족되어야 한다. 피보험자는 

최대선의의 원칙에 따라 고지의무를 충실히 이행해야 한다. 그러나 보험자 입장

에서는 불고지, 부실고지 사실을 입증하기 어려우므로 보험증권에 관련 사항을 

명시하는데 이를 warranty라고 한다.



30. 적하보험 클레임 처리와 관련하여 잘못된 것은?

① 어떤 보험조건을 이용하든 보험기간 중에 발생한 사고임을 입증할 책임은 피보

험자에게 있다.

② 피보험자는 현실적으로 발생한 혹은 발생할 화물의 손해를 방지·경감할 의무가 

있다. 

③ 만일 피보험자가 손해배상청구권 보전의무를 이행치 않아 보험자의 구상권 행사

가 불가능하게 된 경우, 피보험자가 적절히 조치를 취했다면 보험자가 구상받을 

수 있었던 금액만큼을 차감하고 보험금을 지급할 수 있다. 

④ 하주로서 자기 화물이 공동해손에 관련되었음을 알게 되는 계기는 자신이 공고

한 공동해손선포에 의해서이다. 



1. 다음 청약서의 내용으로 잘못된 것은?

Dear Sirs,

We are delighted to extend an offer for the following items, as detailed below

and in accordance with the specified conditions:

Description: Ladies 100 pct Polyester Knit Jacket (Style No. 2023F3)

Origin: Republic of Korea

Quantity: 500 pcs

Unit Price: USD 120.00/pc CIF Auckland port (Incoterms 2020)

Amount: USD 60,000.00

Shipment: Within 30 days after receipt of your L/C

Payment: Draft at sight under an irrevocable L/C in our favor

Packing: Export Standard Carton Packing

Remark: Offer subject to our final confirmation

We look forward to receiving your valued order for the above offer.

Faithfully yours,

① The unit price includes the cost of carriage and insurance up to the Auckland 

port.

② The contract will be concluded immediately upon the buyer’s order.

③ The seller will fulfill his/her delivery obligation when the goods are loaded on 

board at the departing port. 

④ The seller should obtain, at his/her own cost, cargo insurance complying with 

the cover provided by ICC(C) or any similar clauses.

무 역 영 어



2. 다음 교신문의 내용으로 잘못된 것은?

Dear Mr. James,

Thank you very much for your email dated October 15 with a price list and

samples. We are pleased to make our order No.1234 as follows.

Commodity: Ladies 100% polyester golf gloves

Quantity: 12,000 pairs

Price: USD 260/dozen DPU NEW YORK CY (Incoterms 2020)

Shipment: Scheduled for December 2023

Packing: Each pair wrapped in polybag, 1 doz in a box

Payment: Draft at 30 days after sight under irrevocable L/C

Remark: Original certificate of inspection should be sent by e-mail prior to

shipment.

① Before the seller makes the shipment, he/she should send the inspection 

certificate to the buyer.

② The price does not include the cost for all import clearance formalities. 

③ The seller should deliver the goods up to New York port and unload them. 

④ A sight draft will be issued by the seller within 30 days after the shipment.  

3. Incoterms 2020의 FOB 조건에 관한 설명 중 잘못된 것은?

① The seller must provide the buyer, at the buyer’s request, risk and cost, with 

any information in the possession of the seller that the buyer needs for 

arranging carriage. 

② The seller must provide the buyer, at the buyer’s cost, with the usual proof 

that the goods have been delivered by placing them on board.  

③ Where applicable, the seller must carry out and pay for all export clearance 

formalities required by the country of export.

④ The seller must bear the costs of necessary checking operations required for 

the delivery of the goods.



4. Incoterms 2020의 조건과 관련하여 빈칸(A∼D)에 들어갈 내용으로 잘못된 것은?

Under EXW, delivery happens and risk transfers when the goods are placed, not

loaded, ( A )

Under CIP, the contract of carriage must be made on usual terms

( B ) and provide for carriage by the usual route in a customary manner of

the type normally used for carriage of the type of goods sold. If a specific point

is not agreed or is not determined by practice, the seller may select ( C )

that best suit its purpose.

Under DAP, the parties are well advised to specify ( D ) as clearly as

possible because the risk of loss of or damage to the goods transfers to the

buyer at that point.

① A: at the buyer’s disposal

② B: at the seller’s cost 

③ C: the place of delivery and destination

④ D: departing place or point 

5. CISG(1980)에서 규정한 매수인의 검사·통지 의무와 구제권에 대한 설명이다. 빈칸

에 들어갈 용어들이 올바르게 연결된 것은?

The buyer must examine the goods, or cause them to be examined, within as

short a period as is ( A ) in the circumstances.

After examination the buyer should give notice to the seller specifying the nature

of the lack of conformity within a ( B ) time after he has discovered it.

If the goods do not conform with the contract, the buyer may require delivery of

( C ) goods only if the lack of conformity constitute a fundamental breach of

contract.



A B C

① immediate early conforming

② practicable reasonable substitute

③ workable short replaceable

④ possible considerable right

6. 다음은 무역계약서의 일부이다. 계약서의 내용으로 잘못된 것은?

This Agreement shall be valid and in force on the day of their signature by the

both parties and shall remain in force for a period of three years. At least six

months before the expiration of the term, both parties shall consult with each

other for renewal of this Agreement. If the renewal is agreed upon, this

Agreement shall be renewed for another three-year period under the terms and

conditions herein set forth or with amendments. Unless agreed, this Agreement

shall terminate on expiry of the original three-year term.

① This contract becomes effective from when both parties sign the contract. 

② This contract may be extended if both parties agree to do so six months before 

the contract terminates. 

③ The terms and conditions of this contract may be changed when it is extended 

for another three years.

④ This contract may be renewed automatically for another three years unless both 

parties agree otherwise.



7. 무역계약서 조항의 명칭과 그 내용의 연결이 올바른 것은?

① Delayed Shipment Clause: If the Seller fails to deliver any or all of the products 

within the time period specified in the Agreement, the Buyer shall deduct from 

the Contract Price, a sum equivalent to [one(1)%] of the price of the delayed 

products for each week of delay to a maximum deduction of [five(5)%] of the 

price of the delayed products.

② Minimum Order Quantity Clause: Buyer shall purchase 1,000M/T of the product, 

subject to a variation in the quantity of product up to plus or minus [ten(10)%] 

at seller's option. 

③ Escalation Clause: This price is fixed and effective up to shipments, performed 

on or before the end of September, 2023 and thereafter the price shall be 

readjusted every six months according to Seller’s request.

④ More or Less Clause: Agent shall promote to have irrevocable order for the 

products placed with Principal for not less than the amount of [US$ 100,000] for 

each [three(3) months] periods in accordance with terms and conditions herein 

provided. 



8. Distributorship Agreement에서 발생하는 distributor의 의무로 올바르게 연결된것은?

The Distributor shall

(A) undertake to, with its best efforts, actively promote the sale of Products in

the Territory.

(B) maintain a well-trained service staff sufficient in size to meet the reasonably

anticipated servicing needs for the Products.

(C) undertake to the extent permitted by law, to endeavor to prevent other

appointed distributors located outside the Territory from selling the Products

within the Territory.

(D) not sell the Products to the customers that are located outside the Territory

unless permitted by Supplier to do so in writing which shall not be

unreasonably withheld.

(E) warrant the Product for a period of [twelve(12) months] from the date of

delivery (or the date of installation) of the Product for defects due to

materials or workmanship.

① (A), (B), (D)

② (A), (C)

③ (B), (D), (E)

④ (C), (E)



[9∼11] 다음 신용장을 읽고 질문에 답하시오.

40A/ Form of Documentary Credit: IRREVOCABLE

20/ Documentary Credit Number: DCO664/801869

31C/ Date of Issue: APRIL 15, 2022

31D/ Date and Place of Expiry: (A) JUNE 10, 2022

50/ Applicant: THREE RIVERS INDUSTRIES, INC

59/ Beneficiary: DONGKUK FINETOOLS CO., LTD.

41D/ Available with/by: ANY BANK BY NEGOTIATION

42C/ Drafts at: AT SIGHT FOR 100 PERCENT INVOICE VALUE

46A/ Documents Required (AT LEAST IN DUPLICATE)

+ COMMERCIAL INVOICE SHOWING CIF VALUE

+ SIGNED PACKING LIST FULLY DETAILED TO INCLUDE ROLLS AND

METERAGE PER CARTON

+ CERTIFICATE OF ORIGIN

+ A FULL SET OF NEGOTIABLE ON BOARD FREIGHT PREPAID MARINE

BILLS OF LADING MADE OUT TO ORDER OF KITA BANK AND NOTIFY S&C

COMPANY SEOUL KOREA

+ BENEFICIARY’S CERTIFICATE STATING THAT ONE FULL SET OF

NON-NEGOTIABLE DOCUMENTS HAVE BEEN SENT TO THE APPLICANT BY

COURIER WITHIN 5 DAYS OF ISSUANCE OF TRANSPORT DOCUMENTS

47A/ Additional Conditions

(B)
※ This Documentary Credit is subject to the Uniform Customs and Practice for Documentary

Credits(2007 Revision, International Chamber of Commerce, Paris, France, Publication No.600).

9. 다음 밑줄 친 (A)에 대한 설명으로 잘못된 것은?

① Payment should be made by June 10, 2022. 

② This credit is valid until June 10, 2022. 

③ Drafts must be presented for negotiation on or before June 10, 2022.

④ The beneficiary must submit documents required for negotiation no later than 

June 10, 2022. 



10. 위 신용장의 조건에 따라 수익자가 제시한 서류 중 적격제시에 해당하는 것으로

만 묶인 것은?

(A) One original and one copy of commercial invoice which do not have seller’s

signature.

(B) The three original copies of received bills of lading.

(C) Ocean B/L which states ‘FREIGHT COLLECT’.

(D) A Certificate of Origin issued by the beneficiary.

① (A), (B)

② (A), (D)

③ (B), (C)

④ (B), (D)

11. 주어진 신용장의 밑줄 친 (B)에 다음과 같은 문언이 기재되어 있다면 이는 어떤

신용장에 해당하는가?

We authorize the negotiating bank to pay 30% of this credit amount to the

beneficiary against presentation of the following documents: ⑴ Beneficiary’s

simple receipt stating that the beneficiary has duly received 30% of this credit

amount. ⑵ Beneficiary’s statement that the beneficiary will perform the shipment

of the goods in compliance with the terms and conditions of this credit.

① Transferable credit 

② Advance payment credit 

③ Confirmed credit

④ Revolving credit 



12. 다음 환어음의 밑줄 친 부분(A∼D)의 당사자가 잘못된 것은?

BILL OF EXCHANGE

NO. KM15555 25 January 2023, Seoul, Korea

FOR USD50,000.00

AT XXXXXX SIGHT OF THIS ORIGINAL BILL OF EXCHANGE (SECOND OF

THE SAME TENOR AND DATE BEING UNPAID) PAY TO (A) KITA BANK OR

ORDER THE SUM OF SAY US DOLLARS FIFTY THOUSANDS ONLY VALUE

RECEIVED AND CHARGE THE SAME TO ACCOUNT OF (B) STAR LIMITED,

70 CALINGFORD RD. AUSTRALIA DRAWN UNDER (C) HSBC BANK L/C NO

SYD20005 DATED DECEMBER 15, 2023

TO (D) HSBC BANK TRADE SERVICE DEPT.

① (A) payee

② (B) applicant

③ (C) issuing bank

④ (D) negotiating bank

13. 무역실무 용어에 대한 설명으로 잘못된 것은?

① Credit: This means any arrangement, however named or described, that is 

irrevocable and thereby constitutes a definite undertaking of the issuing bank 

to honor a complying presentation. 

② Shipper’s usance L/C: Usance draft should be negotiated at sight basis 

regardless of tenor of draft. 

③ Negotiation L/C: We hereby engage with drawers and/or bona fide holders 

that drafts drawn and negotiated in conformity with the terms of this credit 

will be duly honored on presentation. 

④ CFS/CFS: Usually, this occurs in case of LCL shipment. The goods are 

delivered at the destination CFS where they are de-consolidated. 



14. 대금결제 방식에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① D/P: The seller draws a sight draft on the buyer and a bank in the country of 

the buyer guarantees payment and pays the money to whoever presents a 

draft.

② Payment L/C: The paying bank is instructed to pay, or arrange for payment, to 

the seller the money due on presentation of the documents.  

③ Acceptance L/C: The accepting bank accepts a bill of exchange drawn by the 

beneficiary and pay its face value on maturity to the party presenting it. 

④ Open account: After the goods are shipped, all necessary documents are 

remitted directly by the exporter to the importer who has agreed to pay the 

exporter’s invoice at a specified date.



15. 다음 서식에 관한 설명으로 잘못된 것은?

NON-NEGOTIABLE SEA WAYBILL

SHIPPER

KITA ELECTRONICS CO., LTD.

1-1 Samsung-dong, Gangnam-gu, Seoul, Korea

Tel. 82-2-6000-1111

CONSIGNEE

BAOBA INTERNATIONAL CO.

11 Crestridge Rd, Gardena, GA 30024

Tel. 657-541-1111

NOTIFY PARTY THE SAME AS CONSIGNEE

ONE FORTY FOOT

CONTAINER IN TOTAL

(1 × 40′)

SHIPPER’S LOAD AND COUNT

40 BOXES OF COMPUTER LCD MONITORS

LOADEN ON BOARD DATE: APR 20, 2023

Total Number of Containers or Packages

(in words)

Freight Payable at

BUSAN, KOREA

Fright & Charges

Freight Prepaid

RECEIVED BY THE CARRIER FROM THE SHIPPER IN

APPARENT GOOD ORDER AND CONDITION UNLESS

OTHERWISE INDICATED HEREIN.

Place and Date of Issue

BUSAN, KOREA

APR 22, 2023

Signature

AS CARRIER

SWEET SHIPPING CO., LTD.

① This document is a receipt showing that the cargo was shipped on board on 

April 20, 2023.  

② Baoba International Co. must present the original of this document to Sweet 

Shipping Co. to receive the goods.  

③ This document serves as evidence that the shipper entered into a contract for 

the carriage of the goods with Sweet Shipping Co.

④ This document does not represent the title of the goods, so the property of the 

goods cannot be transferred by handing it over.  



16. 무역실무 용어에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① Unknown clause: This clause means that any reference on the face of B/L to 

numbers, description, quantity and any other particulars of the goods is as 

furnished by the shipper and the carrier shall not be responsible for any 

accuracy thereof.  

② Letter of indemnity: This is a written guarantee for picking up the goods in 

advance, which is issued by the bank to the shipping company upon the request 

of the customer(importer), in the case that the payment is made by an L/C. 

③ Hardship clause: This clause in a contract allows the parties to modify or excuse 

their contract obligations when one of the parties experiences a hardship.  

④ Force majeure clause: This clause means that any delay or failure by either 

party in the performance of contract shall be excused if and to the extent 

caused by occurrences beyond such parties’control.  

17. 다음에서 설명하고 있는 해상운송의 부대비용은 무엇인가?

This is some money paid to the shipowner if the charterer delays the sailing of

the vessel and a kind of charge made by a shipowner when a charterer keeps a

ship idle beyond agreed-upon laydays. It can be also regarded as a penalty for

exceeding the laydays allowed for loading/unloading under the terms of ocean

traffics.

① Demurrage

② Dispatch Money

③ Surcharge

④ Dead freight 



18. 다음은 해상적하보험증권의 일부이다. 밑줄 친 부분(ⓐ∼ⓓ)에 대한 설명 중 잘못

된 것은?

AA Insurance Co., Ltd.

MARINE CARGO INSURANCE POLICY

ⓐ Assured(s), etc

KITA CO., LTD.
Ref. No. Invoice No. AA-90911416

L/C No. IMP785643
Policy No. 2875-2023-3948765

Claim, if any, payable at :

ABC TRADING CO., LTD.

ⓑ Amount insured

USD *********** 15,400

(USD *********** 14000 X 110%)
Survey should be approved by

THE SAME AS ABOVE Conditions

ⓒ INSTITUTE CARGO CLAUSE(A/R)Ship or Vessel called

the

BONG-STAR-946

Sailing on or about

November 25, 2023

at and from

BUSAN, KOREA

transshipped at

arrived at

NEW YORK

thence to

Goods and Merchandise

NAME OF COMMODITY :

Subject to the following Clauses as per back

hereof

Institute Cargo Clauses

ⓓ Place and Date signed in SEOUL, KOREA Nov, 20 2023

① ⓐ: The assured is the party who holds the right to insurable interest when 

insured accidents occur.

② ⓑ: The amount insured is the money payable to the insurer when the policy 

holder issues the policy.

③ ⓒ: This insurance covers all risks of loss of or damage to the subject-matter 

insured, except for exclusion risks.

④ ⓓ: The date of the insurance document must be no later than the date of 

shipment, unless it appears from the insurance document that the cover is 

effective from a date not later than the date of shipment. 



19. 다음 중 빈칸 (A)에 들어가기에 가장 적절한 해상보험용어는 무엇인가?

Where there is a valid ( A ), the insurer is entitled to take over the

interest of the assured in whatever may remain of the subject-matter insured,

and all proprietary rights incidental thereto.

① abandonment  

② constructive total loss 

③ particular average loss

④ subrogation 

[20∼21] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오.

Dear Mr. Allen,

I am writing in response to your email dated July 15, regarding the clearance of our

June balance. I apologize for the delay in settling the account. Unfortunately, the

untimely passing of Mr. Noel, our accountant, has led to delays in addressing all

outstanding balances.

Enclosed, please find our check for USD 2,520. We sincerely apologize for any

inconvenience this may have caused.

Sincerely yours,

20. 위 서신의 목적으로 가장 적절한 것은?

① To complain about delayed reply 

② To request to clear the remaining balance  

③ To apologize for delayed payment

④ To announce the passing away of Noel 



21. 위의 서신 이전에 Mr. Allen이 보낸 서신에 들어가기에 가장 부적절한 내용은?

① I am writing to you concerning your outstanding debt of USD 2,520.

② This should have been cleared three months ago.   

③ Please clear your outstanding balance as soon as possible.

④ We appreciate your cooperation in this matter. 

[22∼23] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오.

Dear Mr. Merton,

I am writing to you on behalf of our principals in Canada, who are interested in

importing chinaware from England. Your trade association recommended you to us.

Could you please send us your latest catalogue and price list, quoting your most

competitive prices? Our principals are a large chain store in North America and will

likely place (A) orders if the quality and prices of your products are

suitable.

Thank you for your time and consideration.

Sincerely yours,

22. 위 서신의 내용으로 올바른 것은?

① The writer is an agent who acts on behalf of its principals in Canada. 

② The writer received a certification from the trade association.

③ The writer is a purchasing manager of the chain store in North America.

④ If the quality and prices are acceptable, the writer will place orders.



23. 위 서신의 밑줄 친 (A)에 들어갈 단어로 가장 적절하지 않은 것은?

① trial

② large

③ substantial

④ sales

24. 다음 서신의 내용을 논리 전개에 따라 가장 잘 나열한 것은?

Dear Mr. Wang,

(A) Please find copies of all shipping documents in the attachment: commercial invoice,

clean on board B/L, and certificate of origin. (B) We are quite happy to finalize the

shipment within the extended L/C validity date. (C) This is to confirm our telephone

conversation this morning that your Order No. PPP-2 was finally shipped on the board

of SS Chinastar yesterday. (D) The originals of them and our bill of exchange at 60

days after sight were forwarded to the L/C issuing bank, China Trust Bank through our

negotiating bank, Hana Bank in Seoul.

We are glad to have completed our service to you and we look forward to continuing

business with you.

Sincerely yours,

① (B)-(D)-(A)-(C)

② (C)-(D)-(B)-(A)

③ (C)-(B)-(A)-(D)

④ (B)-(C)-(D)-(A)



[25∼26] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오.

Dear Sir,

We are a chain of retailers based in Birmingham and are currently seeking a

manufacturer capable of supplying a diverse range of sweaters for the men's

leisurewear market. Our attention was captured by the innovative designs showcased at

your stand during the Hamburg Menswear exhibition last month.

Considering our typical practice of placing substantial orders, we anticipate the possibility

of a quantity discount, in addition to a 20% trade discount off net list prices.

(A) .

Should you find these terms agreeable, we are prepared to place orders exceeding 500

garments at once.

Kindly forward your current catalogue and price list at your earliest convenience.

We look forward to the prospect of establishing a successful partnership with your

esteemed company.

Yours faithfully,

25. 위 서신의 밑줄 친 (A)에 들어가기에 가장 적절한 문장은?

① Our terms of payment are normally a 30-day bill of exchange, D/A. 

② Owing to the rush of orders from your country, the market is strong and our 

stocks are running low.

③ We hope you will extend the validity date of L/C as soon as possible.

④ We would be grateful if you could clear outstanding balance as soon as 

possible.



26. 위 서신에 대한 회신에 들어가기에 적절하지 않은 내용은?

① We enclose our Spring Catalogue and current price list quoting CIF Newport 

prices. 

② We would appreciate it if you could send some samples of the material so that 

we can examine the texture and quality.

③ Thank you for your inquiry.

④ Regarding quantity discounts, we can offer 5% discount off the list price for 

orders over USD 50,000.

[27∼28] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오.

Dear Mr. Pike,

We are a large steel company seeking to export a consignment of steel tubing on the

term of CPT basis, weighing approximately 16 tons and varying in length from 2 to 6

meters. The consignment is destined for Dortner Industries in Hamburg. (A) Could you

pick it up at our works in Sheffield and deliver it to Hamburg by the end of April?

(B) If you can handle this consignment by the given date, please provide us with

details of your sailings and freight charges. (C) We would like to receive a copy of

insurance policy covering all risks based on door-to-door responsibility. (D) We can

promise you regular shipments if you quote a competitive rate.

Your prompt reply would be greatly appreciated.

Sincerely yours,

27. 위 서신에서 밑줄 친 (A)∼(D) 중 문맥상 가장 어색한 것은?

① (A) 

② (B) 

③ (C) 

④ (D) 



28. 위 서신의 내용으로 올바른 것은?

① The writer is asking for the competitive price of the goods.

② The purpose of this letter is to request a ship’s April departure schedule.

③ Mr. Pike is requested to render a quotation for marine insurance.

④ The writer wants door-to-door delivery from their works to Dortner Industries 

in Hamburg.

29. 다음 중 주어진 문장의 영작이 틀린 것은?

① 추가적으로 할인이 어렵다면 6개월 분할지급을 하고 싶습니다. 

⇒ If you could agree to let us pay in six-month installments, we would be ready 

to place a large order additionally.

② 당사는 주로 30일 후 지불조건의 환어음에 의한 D/A 방식으로 거래해 왔습니다. 

⇒ We'd like to point out that we usually settle our accounts on a D/A basis with 

a 30-day bill of exchange.

③ 당사는 주로 신용장에 의하여 거래하지만, 귀사가 원하시면 D/P 방식도 가능합니

다.

⇒ We usually do business on L/C basis, but we are willing to accept D/P if you 

insist.

④ 가격은 부산 출발 FOB 미화로 견적되지만, 원하시면 귀국의 항구에 도착하는 

CIF 가격도 제시할 수 있습니다.

⇒ The prices are quoted based on FOB Busan in US dollars, but we can make up 

CIF prices up to any port of your country, if you desire.



30. 서신의 문맥상 빈칸 (A)에 들어가기에 가장 적절한 문장은?

Dear Sir/Madam:

We have recently received your name as a reference from the following firms

that are interested in opening an account with our institution. We would greatly

appreciate it if you could provide us with detailed information regarding their

financial standing, business conduct, general reputation, and any other relevant

details. Additionally, we value your candid opinion on the mentioned firms.

(A) .

1. Indian Export & Import Co.

33, DARYA GANF, DELHI

INDIA

2. American Trading Co., Inc.

140 Water Street, Vancouver, B.C.

Yours very truly,

① For any information you may desire as to the stability and character of our 

firm, you may please refer to our bankers.

② You are assured that anything thus communicated to us will be kept strictly 

confidential.

③ Since this transaction is very important to both of us, we would like you to give 

it your best attention to satisfy us in every respect.

④ We hope that you will correct the matter at once and let us know by mail.


